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Pécsi provizórium.
Pécs. 1897. o k tó b e r 23.A zt tartják, hogy a provizóriumnakaz a sajátsága, hisz már a ueveben is benne van, hogy ideig-óráig tart. így aztán, ha politikai vagy kormányzati dol­gokra nézve, jobb megállapodás hiányában, a provizóriumban állapodnak meg : az elé­gedetleneknek még mindig lehet reményük, hogy az ideigleneseknek kimondott állapo­tok javulni fognak.Nem igy Pécsett, a pécsi városhá­zán, ahová a kapu fölé csupán elfelejtet­ték azt az ismeretes Dante-féle mondást kifüggeszteni, hogy : „ T i , akik ide be­léptek, hagyjatok föl minden reménynyel.* Mert a pécsi városházán nem provizórium van. pedig valahányszor panaszkodtunk, mindig azzal az utógondolattal tettük, hogy az állapotok csak ideiglenesek ottan, hanem a megcsökönyösödött slendriánság, furfang és a polgárság semmibe vevése, amelyek — sajnos —  nem provizorius jellegűek, hanem megörökített állapotos. Ezt nevezhetjük aztán, mint helyi speciáli* tást, pécsi provizóriumnak.Aidinger, a nagy, a hatalmas, \ olt a föltalálója annak a rendszernek, amelyet fölfelé való avanzsirozása után utódai is követnek, amely abban csúcsosodik ki, hogy minek annak a városatyának mindent

az orrara kötni előre, majd meghallja a közgyűlésen s akkor mint legjobb és legböl- csebb dolgot, a tanács javaslatát köteles­sége elfogadni, hisz úgy sem ért a dolog­hoz, tájékozatlan s ha még akarna, akkor sem volna képes hozzá szólani.Ezért történt aztán a múltban, hogy a közgyűlés tárgysorozatait mindig az utolsó napon hordozták ki következetesen, sőt az is megtörtént igen sokszor, hogy sok városatya a csigalassuságu városi kézbesítőtől akkor vette at a meghívóval együtt a tárgysorozatot, amidőn felső ka­bátját fölakasztotta a közgyűlési terein folyosóján elhelyezett fogasra.Persze, az Aidinger-féle rendszernek gondja volt azonkívül reá, hogy abból a tárgysorozatból, különösen a fogas kérdé­sek, valahogyan ne kerüljenek az újsá­gokba. Nem volt még olyan furfangos újságíró Pécsett, aki valaha a múltban csak három nappal is előbb ki tudta volna piszkálni a következő közgyűlés teljes tárgysorozatát. Öt-hat helyen tudakozódott, hogy mik kerülnek tárgyalásra, és egyik- másik tanácstagnak, fó- vagy aljegyzőnek elejtett szavaiból kombinative állíthatta össze a tárgysorozatot, s ámbár ezek az urak jóakarattal viselkedhettek a köteles­ségét teljesítő újságíró előtt, de kész, hivatalos tárgysorozatot nem voltak képe­sek adui, inert az mindig a polgármester

approbálása alatt állván, három-négy pon­tot mindig a polgármester szúrt bele, vagy a sorrendet megváltoztatva a rendesen hétfői napon tartandó közgyűlések tárgy- sorozata a legjobb esetben szombaton dél­előtt ment a nyomdába.Ne higyje azonban senki, hogy az uj polgármester alatt szakítottak ezzel a rend­szerrel, amelynek célja a nyilvános ellen­őrzés teljes kizárása, a sötétségben való titokzatosság, a „sic volo, sic jubeo“ el­vének érvényre emelése : a polgármesteri diktatúra. Az idők teljében igy lett az ideiglenes jellegű kapkodásból állandó rend­szer, igy játszszák ki a polgárság ellen­őrző jogát, a nyilvánosságot és igy örö­kítettek meg a rendszertelenséget, melyet ők ott a torony alatt rendszerré téve, abból élősködnek, hogy haladnak a régi csapá­son s követik a bölcs mester praktikáit : a mi doigainhoz nektek semmi közötök !így csinálódnak s igy is fognak ná­lunk csinálódni a közügyek, akár a hírhedt velencei tizek tanácsában. A közgyűlésre meghívott városatyáknak egyéb kötelessé­gük nincs, mint raadni a szankciót azokra a határozatokra, amelyeket a tanács pro­ponál. így adják aztán ki kéz alatt a vállalkozásokat, a városi javadalmakat, igy csinálják a huza-vonát, mikor nem akarnak az egyenes utón járni.Ámbár nagyon sokszor evidens dolog
„Pécsi Figyelő" tárcája.

Heti krónika.
—  A  »Péc6Í F ig y e lő *  e redeti tá rcá ja  —Nem hiába, mögötte vagyunk már a poros nyárnak, semmi sem vert fel valami nagy port e héten. Pedig, hogy ne lett volna egypár nevezetes eseménye e hétnek : azt ki sem állíthatja. Volt bizony, hanem megülte az emberek lelkét a vénasszonyok nyarának az unalmassága s ez okozta, hogy semmi iránt sem érdeklődtek, semmiért se lelkesültek s oly vala ez a hét, mintha most is a holt szezon derekán volnánk, a mikor mindenki izzad s a nagy melegben mást semmit sem tesz. Ott volt mindjárt vasárnap az athléták versenye. Alig tudott róla valaki valamit s bár az igaz, hogy publikum bajosan kisérte volna gyalogolásukban őket egész Siklósig, de mégis legalább megnézni az indulásukat s szerencsét kívánni nekik az utjokhoz : kellett volna. A siklósiak inar máskép vélekedtek, mint mi. Ók még meg is haragudtak érte, hogy az athléták nem tudatták velük előre, hogy érkeznek ; mert ünnepélyesen akarták őket fogadni s az egész fogadtatásból nem lett semmi. Az is lehet azonban, hogy csak a » Pelikán* vendéglőse haragudott meg, a ki sajnosán tapasztalja, hogy elmúltak azok a jó idők, mikor a siklósi közvélemény hang­

adói egy-egy párosviaskodás után az ő kony­hájának főztje és pincéjének borai mellett fo­gadtak testi-lelki jóbarátságot a — legkö­zelebbi összeveszésig. De hát athlétáink csak a megszolgált dicsőséget szeretik s bár a bi­ciklisták is segítségükre lettek volna, hogy a siklósi házigazdák a fehér asztalok melletti versenyben se győzhessék le őket, — nem reflektálták semmi ünnepeltetésre s igy történt meg mindjárt a hét bevezető első eseménye nagy csendességben.És ezt a közönyös hangulatot, melynek jelében megszületett a hét, nem akarták a torony alatt sem megbolygatni s bár hétfőn a vá ro sa tyá k n a k  gvülésezniök kellett volna, elhalasztották ezt a gyűlést csütörtökre. Majd tapasztalván, hogy a hét napjainak további folyamán sem zavarja meg semmi e nyös, csendes hangulatot, végleg letettek a szándékról, hogy ők legyenek a nyugalom megrontói és csütörtökről meg a jövő hétre halasztották a gyűlést, a mikor bizonyára vi­harok fogják bevezetni a hét főnapját : a hét­főt. Lehet, hogy ilyen vihart mostanra is vártak a torony alatt s ezért halasztgatták a gyűlést, mig végre kifogytak a hétből.Ha nem is volt szóvihar, lett igazi vi­har szent Vendel napján. Szent Vendel, tud­valevőleg, a tejesasszonyok  védszentje s mintha demonstrálni akart volna mellettük, hogy a viz szükséges rossz lévén, a tej is úgy jó, ha vízzel keverik : valóságos égiháborut rögtön­zött s dörgés, villámlás között öntötte nyakon

az embereket szakadó záporral. Sokan azt is mondják ugyan, hogy mivel szent Mihály napja után dörgött és villámlott, hosszú őszre van kilátásunk : de ez a kilátás be is telje­sül-e, az még a jövő kérdése, mint ilyen, bi­zonytalan. Csak az a bizonyos, hogy szent Vendel az idén ugyancsak ránk ijesztett s ha mindaz a viz, mely rövid félóra alatt lezuho­gott az égből, tejjé vált volna : akkor a pécsi milimarik még a püspöktemplomnál is szebb templomot építhetnének a védszentjük tiszte­letére.Azt is kevesen tudták azonban, hogy szent Vendel a tejesasszonyok patronusa s hogy tulajdonképen nekik akart használni a szerdaesti égiháboruval. Hanem akaratlanul is használt inasoknak is ; azoknak, a kik élnek- halnak a művészetért — no mert hát ez elegáns és divatos —  s mégsem voltak ott a » Vigadó*-ban ez este megtartott hangverse­nyen. Ezek elmondhatták, hogy igy, meg úgy; mennyire sajnálják, hogy nem részesülhettek a ritka műélvezetben, a mit a hangverseny nyújtott, de hát az a csúf idő, az az oka mindennek Î Ök szívesen elmentek volna ; ha­nem abban a gyalázatos időben ki se lehe­tett mozdulni a házból. Úgy bizony; úgy, s szegény szent Vendel íme az oka min­dennek !Még jó , hogy a tejes asszonyok véd- ntjének kivételesen két nap nincs szentelve, mert akkor még a buzatéri állatsereglet orosz­lánjait is magára haragította volna szent Ven-



P É C S I  F I G Y E L Ő 18SI7. október
volt a múltban, hogy a tanácsi javaslat határozottan anyagi kárára van a varos­nak, da ha egyik-másik városatya, akinek bátorsága volt a („nácscsal, illetve a pol­gármesterrel ellentétes álláspontot elfog­lalni. letorkoltatok nagyúri grandezzával : Mit ért maga ahhoz, tessék előbb az ügyet tanulmányozni.Tanulmányozni pedig tninálunk vala-

1. Előterjesztés ő felségéhez a nemzet részére tett fejedelmi adomány alkalmából hó­doló töliratnak intézése iránt.2. ö  cs. és kir. fensége Klotild főher­cegnő leirata a László gyermek otthon támo­gatása iránt. „ t . .3. Honvédelmi miniszter köszönő leirataa honvéd hadapród iskolánál négy alapítványi
iné beli

helynek létesítéséért.
4 . K e r e s k e d e lm i miniszter rendelete a  - - - ,  « k ö zp o n ti p á ly a u d v a r  kibővítésé  érdemében sly ügyet teljes lehetetlenség. A  \ n e « d -  * az efre V0zalk0 íó tanácsi javaslat tárgyalása.i bet sárkány sem őrizte jobban urának • 5 Ugyanannak leirata a statisztikai hi-kincseit, mint a pécsi városházán az ak-1 zottmány föloszlatása tárgyában.6. Belügyminiszteri rendelet az Angyal­féle malomépületnek árverés utján eszközlendö bérbeadása tárgyában s tanácsi jelentés a meg­tartott árverés eredményéről.7. Tanácsi jelentés, hogy Bész Gyula rendőrfogalmazó a tőispán által tiszteletbelialjegyzővé neveztetett ki.8. A h e ly p é n z sz e d csi sz a b á ly re n d e le t  tár­gyalása és kezelési módjának megállapítása.9. A v illa m o s  közúti v a sú t  iránt kötendő

tákat s ha csak az a tanulmányozni akaró városatya csendöri fedezettel nem megy oda, hát a különféle Ponciustól Pilátusig való küldözgetést megunja s a doloj vége rendesen az, hogy nem tud meg semmit ide­jén, legfeljebb * csak akkor, midőn már késő s legfeljebb a felebbezési ut áll előtte nyitva, ha nyilvánvalónak látja a város anyagi érdekeinek megkárosítását.Nem is merjük hinni, hogy e tekin­tetben változás álljon be egyhamar a pé esi városházán, ahol tilos a szabad szó, a független gondolkodás és az őszinte meggyőződés nyilvánítása. A polgárságnak kell tenni róla, hogy gyökeres változtatá­sokat eszközöljön s első sorban is olyan bízott.^ági tagokat beválasztania a képviselő- testű.et be. aKik nem hűséges uszályhordo zó a mindenkori polgármesteri hatalom­nak. hanem meg merik mondani, ha kell és ok van rá : Bizony ez igy nem jól van ! Addiir azonban huzzuk az is:át, fizes-w 7síik az emelkedő pótadókat s mi fő :

szerződés tárgyalása.10. A házi és alapítványi pénztárak 1896.évről szóló zárszámadásainak tárgyalái11. Az 1895. és 1896. évekről szólóútadó számadás tárgyalása.12. A rókusi vadvizárok helyén nyitandó utcába beszögellő ház megvétele iránti tanácsi előterjesztés.13. A szigeti külvárosi elemi iskola ki­építéséhez szükséges Makár-utca 30. sz. és Atilla-utca 1. sz. házakra a kisajátítás kérel­mezésének elrendelése iránt tanácsi előter­jesztés.14. Tanácsi előterjesztés a b o re llen ö rzö  
bizottságba  két tagnak megválasztása iránt.15. Polgármesteri előterjesztés a bánya

ton- és Kossuth-utcák aszíaltburkolattal való ellátása érdemében.20. Tanácsi előterjesztés az úgynevezett »Fonyó«-fé!e rétek haszonbérlete iránt fennálló szerződés fölbontása iránt.21. Pécs sz. kir. város külterületén fekvő földbiriokok határainak jelzése tárgyában a törvény által kívánt szabályrendeleti javaslat tárgyalása.22. A pásztorokra vonatkozó hasonlószabályrendeletnek tárgyalása.23. A szent Ferenc-rendi zárdafönökség. nek kérelme a terhűkre kivetett legelőadó le­írása iránt.24. Pálmay József vincellérképezdei mun­kavezetőnek lakbér iránti kérelme.25. Ozv. Gondos Jánosné kegydij iránti kérelme.26. Gorjanác Ádám rendőr özvegyének kérelme részére nyugdíjnak s gyermekei részere neveltetési pótléknak megállapítása iránt.27. Özv. Puszt Kmilia nyugalmazott ház­mesternőnek kérelme nyugdijjárulékai hátralé­kának elengedése iránt.28. Szabolcsvármegye közönségének át­irata a dilteritisz elleni védoltas minél szélesebb körre leendő kiterjesztése s az e célból szük­séges intézkedéseknek életbeléptetése végett a belügyminiszterhez intézett föliratának párto­lása iránt.29. Hevesvármegye közönségének átirata a közúti fedanyagok vasúti viteldijának mér­séklése végett intézett föliratának pártolása iránt.

m m m m m- v  -  1 , •dicsőítjük a mi helyi Deák Fém m űnkét. ,i J . . . . . . .  irá n t.a mostani rendszer megteremtőjét, kinekMól íamed hosszabbítsa mei: a szakái lát.
törvényhatósági közutak kiterjesztése

hogy még sokáig élvezhesse nyugdiját.
* .  T~

•  •

Városi közgyűlésA f. hó 25 én délelőtt 9 ( iákor, esetleg n következő napokon fo ylutandó városi köz­jó ülés tárgysorozata a következő:tlrl. Mert akkor szinte őt tették volna bűn­bakul, hogy az oroszlánok ketrecében más­nap rendezett k a ln b r iá sz  p a r t it  olyan keve­sen nézték végig s az oroszlánok ó reá or- roltak volna meg, hogy ok ime letesznek méltóságukról, megengedik, hogy gyáva ha- halandók prolan kalabriaszt játszanak magas színűk előtt s emberek még ene sem kiván­csiak. meg ilyen szenzációért sem teszik ki magukat, a bűvös, borult őszi este esetleges apró kellemetlenségeinek !íme, mennyi érdekes eseménye a hétnek s ez mind csendben, minden érdeklődés nélkül múlt el. Ki csodálkoznék hát, hogy a p r o v i­
z ó r iu m ró l szóló törvényjavaslat képviselőházi tárgyalása szintén nem vert fel port és azt a legnagyobb csendben fogadta el a tisztelt Ház, rövid két óráig tanácskozván ra jta ? ! Külön­ben is a tisztelt Ház az idei őszön még sem­mit sem végzett s végre is még nekünk kell megköszönnünk, hogy e héten két óra hosszáig komoly méltósággal kegyeskedett foglalkozni a küszöbön álló jövővel. Hiszen hétröl-hétre ab­ból állt a tisztelt Ház ülésé, hogy elhatározta, miszerint két-három napig nem tart ülést s a legközelebbi ülések munkarendje mindig az volt, hogy megint elhatározták, hogy meddig néni tartanak ülést.Lám, az o sztrá k  p a r la m e n tb e n  dolgoznak erősen. S ha a képviselők már inas dolgot nem találnak, akkor egymásnak mennek neki és gyakorolják magukat a pofozkodásban való ügyességben. Ilyen csatát vívlak legalább e héten s a tettvágy valóságos mániájuk lett

16. Tanácsi előterjesztés, hogy a helyi színészetnek állami támogatása iránt a belügy­miniszterhez fölirat iidéztessek.17. Tanácsi jelentés a vadászati jog ha­szonbérbe ad a.-a tárgyában megtartott árvei éseredményéről.918. Pénzügyi bizottsági előterjeszt* s több behajthatatlan városi követelésnek leiralása iránt. 19. Tanácsi javallat az Alsóhavi-, Mar­inál. a mit ha munkával, szavazással nem ele githetnek ki. hát egymás helybenhagyásával türtőztetik a hevét.És még ennek is mi iszszuk meg a levét. Mert ime e miatt beállt a furcsa állapot, hogy a magyar kepviselöhazban törvényi hoznak, a mely csak fe lté te le s  tö rvén y  számba megy. Nekünk már meg kell tartanunk, ha akarjuk, ha nem ; >ha« azonban Ausztriában hasonló törvényt nem bir fabrikáltat ni többségével a kormány, akkor nekünk se lesz muszáj meg­tartanunk. Ime a rebellisnek tartott Petőfi el­vet ellogadta a magyar kormány ; a mit ö oly találóan megirt a »Ha« szócskáról, annak szentesítésére most törvényt hozatott és ha ez a >ha« elpusztul a törvényből a pokolba, csak akkor emelkedik majd érvényre ez a törvény, addig azonban megmarad a » feltételes mód« legtalalóbb grammatikai példájának, melyet a jövő idők nyelvtaniról egyetlen, de ekklatáns példaként fognak a tanuló ifjúság ele állítani.Különben maga az élet sem inas, mint a leltételek szakadatlan láncolata. Kis embe­reknek, nagy embereknek egyformán a kis »ha« szócskán íügg a sorsuk. Itt van például 
M u n k á c s i , a kinek e héten már a haldoklását hiresztellék s kitűnt, hogy a mester jobban van s »ha« ez a jobbulas állandó lesz : még sokáig el is elhet. Vagy, hogy a végletek ta­lálkozásával fokozzam a hatást, annak a gyil­kosnak az esete, a ki agyonütötte a mostoha lányát, mert nem akarta szeretni. E m b e r i  
v a d á lla tn a k  tituláltak a lapok e héten, mikor a pestvidéki törvényszék ítélt felette; pedig ha

H í r e k .
Pécs, 1897. o k tó b e r 21.H o g y  ó rzi a z  e m b e r i n a s á t  az o ro sz-

la n k e t r c c b o a  ?Feltéve természetesen, ha benne van az oroszlán is.Mar pedig, hogy tegnapelőtt este nyolc és kilenc óra között, mikor a Kocka Ant'd állatseregletében S a la m o n  Béla pincér, K o t n y  Rezső órás és A n t o n e t li  állalszeliditö az orosz- lánketrecben kalabriaszt játszottak, a ketrecben ott voltak az oroszlánok is : azt mindenki bizonyítja, a ki !álla.Azonban, hogy mikép érezték magukat a kalabriászozók, mikor négy oroszlán k i Lie-
• I  Maz egykori lialal hajóslegéuy nem találkozik Budapest külvárosában egy szép napon egy éltes, de meg jókarban levő asszonynyal s meg nem tetszik neki: hát bizony ina is a legbe­csületesebb, a legboldogabb életet élhetné — a maga módja szerint —  az ismeretlenség homályában. így pedig összekerült azzal az asszonynyal; elélle mellette ifjúságát szerelem nélkül s mikor féríikora delén szerelemre gyű- ladt mostoha lánya iránt : ime a »ha« követ­kezménye előállt, gyilkos lett belőle. Pedig ek­kor is csak ezen a >ha« szócskán függött u sorsa; meit bizonyara nem ölte volna meg a leányt. »ha« az elfogadja a szerelmét. Nem bizony !És ez a »ha* nemcsak anyagi, de szel­lemi életében is folyton kiséri az embert. Nem kivétel alóla a lángész és a tehetség sem s a mint királyok, birodalmak hatalma attól függ. ha seregeik győzedelmeskednek, azonkép a lángész, a nagy mii vésztehetség is attól téte­lezi lel sikerét. —  ha tetszik e közönségének J ! Jó  példa erre Krmete Z a e c o n i , Salvini vetéiy- társa , a kit Becsig valóságosan istenítettek művészi kőrútjában, de mar Budapestet e he­ten nem tudta ilyen hódolatra fogni a \ ig‘ színház színpadáról. Ő ugyan akarta, meg a művészete is érdemesítette rá, de hat — ha nem tetszett oly igen-nagyon a közönségnek S végül nem irtain volna en magam sein  a hét krónikájában ennyit a *ha« szócskáról, —  ha  nem látnám a héten domináló esetek- ben mindenütt érvényesülni s ha  lett volna g ás, a miről Írjak ! I L o v u g o  O r s »

.  ?



O ' ItS97. október B E C S I F l  G Y F L 6kedett nekik, azt nem tudja egészen becses latunk megjelenéséig senki. Mi se tudnánk, ha át nem hatolt volna Lenünket a közönség érdeke, a kinek jo g a  v a n  tu d n i, hogy ha vállalkozó emberek Baranya területén orosz­lánketrecben játszanak kalabriászt, hogyan ér­zik magukat játék közben, — s el nem küld­tük volna »saját különbünket, hogy a kö­zönség jogára való hivatkozással interjuholja meg a kalabriász-párti hőseit, hogy miként is érezték magukat az oroszlánketrecben.De mi ismerjük a közönség joga iránti kötelességünket és elküldtük saját különünket, a ki kiküldetése eredményéi öl a következők­ben számol be :
f a la m o n  B é lá n á l .Érthető elíogultsággal léptem ál a kávé­ház küszöbét, a hol ő, a bátor térti, ur a pikkolok, meg a világos barnák, fölösek és sok habbal birók között.A fizető pincértől mindenek előtt egy finom szivart kértem és megkínáltam vele. Á mit ő mosolyogva dugott zsebre, előbb azon­ban az arát is zsebre vágta. így meg lévén törve a jég, tudakozódtam a nagy férfiú után. Megmutatta és azt is hozzátette, hogy most épen szolgál fel.Bemegő hangon szóllitottam hősömet. Igenis, kérem'ássan. Pik kápó ! kiál­tott be a konyhaművésznek a pincérek espé­ranto nyelvén s pár perc múlva elébem tette a pikkoló leketét.Itt volt az alkalom, hogy megszólítsam.— Gratulálok a dicsőségért . . . Kiértette s azonnal a szavamba vágott.— Oh, kérem, nincs miért. Csekélység az egész. Egy játszma kalabriász, négy orosz­lán, egy órás, egy állatszeliditö és én . Nincs ebben semmi, de semmi különös, ha én  is ott vagyok.— - így hát. uraságod . . .— Nem féltem, dehogy teltem. Mi az ? Semmi, "l essék elhinni, egy rósz vendég vesze­delmesebb annal a négy oroszlánnál.Rám céloz ? Talán hallotta a híremet, hogy mindig elfelejtek trinkgeldet adni a pin­céreknek : gondoltam magamban. Mire azon­ban folytatni akartam volna az interjuht, Béla már eltűnt és a konyhaművésznek kiabálta :— Pik kápó . . . Világos habbal . . . Barna föllel . . .
K o t n g  R e z s ő n é l.— Ura -a god . . . .— Igen én. Szóra sem érdemes Tudja, nem azért, mintha a állatszeliditö ott nem lett volna, de blik(ri volt az egész.— - Tehát nem . . .—  Ellenkezőleg. Nemcsak, hogy nem féltem, de konstatáltam magamban, hogy ne­hezebb egy elromlott órát megreperálni, mint száz kalabriászt eljátszani az oroszlánok kö­zött. Nem is mennek be többé ; nem én. Ha talán uraságodnak nem jól jár az órája . . .— Köszönöm, jól. Ajánlom magamat.

A n t o n c llin é l .Mit érzett uraságod . . .Dühös voltam.Miért ?— Mert olyan kevesen voltak az elő­adáson. *Eddig az interjuh.Azonban, mint lapunk zártakor értesülünk, saját különünk becsapott bennünket. Gyáva tevén az oroszlánok közt járt jeleseinket fel­keresni, hasból i i ta meg a fentebbi interjuht.Hanem kiadónk se utalványozza neki az öt forintos számlát, a mit az interjuh költsé­geiről hozzá benyújtott.
—th y .
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N a p t á r :  vasá rnap , o k t. 24. —  Rom . ka th . : 
l iifae l. — p ro t. : R á fa c l. — G örög -ke l, (o k t 12.) Ta- 
r*k  — Z s idó  : T is c h r 28. —  A a p  ké l 8 ó ra  18 p e rc k o r; 
Nyugszik 4 ó ra  H8 p e rcko r. — H o ld  ké l reggel 4 
0ra lö  p e rc k o r ; n yu g sz ik  d é lu tá n  8 ó ra  25 perckor. —  
-  h é tfő , o k t. 25. -  R óm . ka th . : M a rg it. -  P ro t :

t ; £ n t o t T  GPTru S*ke l- (°.k t - 13.) Papil. —  Zsidó :
A bCop ^  r  ^ ap 6 ó ra  !•* p e rc k o r; nyugsz ik  4 
m a áh perckor. —  H old ké l reggel 5 óra 4 )  pe rcko r; 
nyugsz ik  dé lu tán  3 ó ra  43 perckor.

Id ő já r á s  : hőm érsékle t 1! Celsius fok m eleír; 
légnyom ás 7 o !. — K ilá tá s : a központi n e u r o ló g ia i  
in téze t je lzése szerin t vá ltozó  fe lhőzet n u  hosü- 
lyedes és száraz idő  vá rha tó .

A t l i le t i k a i  C lu b  év i rendes közgyűlése a T o r­
nacsarnokban  vasárnap d. u. 3 órakor.

P o ly á r i  K e ré k p á ro s  E g y e s ü le t o rszágú ti ve r­
senye 1 ecsröl V illá n y ra  vasárnap d. u. 2 ó rako r.

\ á r o s i  k ö z g y ű lé s  hé tfőn  d. e. 9  ó ra ko r.
i ! Le Z e n e k e d v e lő k  E g y e s ü le té n e k  hangversenye 
hé tfőn  este 8 ó ra ko r a V igadóban.

S z ín h á z  : vasárnap  d. u. 3 ó ra ko r «Goldstein 
SzaniH  ; este 7 ó rako r «M ária  b á ty ja .« u j népsz ínm ű ;
le tton  este lé l 8 ó ra ko r »G ero lste in i nagyhercegnő 

operett. } b— ( K a p i s z t r n n i  s z e n t  J á n o s  ü n n e p e .)  \ ilágszei te ma ünnepelték meg kapisztráni szent János ünnepét, a magyar történelem lapjain is fényes nevű hősként megörökített ferenerendi szerzetes névnapját.Magyarországban egy ferenerendi szerzetes tartomány vette róla nevét, melvnek főszék-
'  mháza Budán van. Újlakon van a kolostor, a melynek temploma alatt 14ob-ban eltemették Kapisztrán Jánost, az egykori hires ola--z ügyvédet, később nándorfehérvári magyar sz* r- zetes hőst, Hunyadv János kebelbarátját.— ( H á n t o r t a n i t ó  v á la s z t á s .)  F.hó 21-én ejtetett meg Villányban a r. k. kán- tortanitó választás. Négy pályásé jelentkezett erre a tisztességes javadalmazásu állásra, me­lyet S c h e id l Miklós 32 éven át hiven és az egész község megelégedésére viselt. Ezúttal 

S z e ile r  (iábor grábóci tanító 9 szavazattal lett a győztes Amberger Márton németbúlyi tanító 3 szavazata ellenében. Az iskolaszék eme választását a község általánosan meg­nyugvással fogadta és igy mi sem áll útjában annak, hogy a szerencsés megválasztott za­vartalanul foglalhassa el a két osztálytanitó mellett főtanitói és egyúttal kántori állását.— ( E s k ü v ő ,)  S ch m itz  Soma. péc iférfi- és gyermekruharaktár-tulajdonos, holnap(vasárnap) délután fél 2 ólakor tartja Pécsett az izr. templomban esküvőjét Sch w a rzen b erg  Gizellával.i N a g y  b o l t i  t ű * .)  S c h u lc  Ignác, bezedeki kereskedőnek a boltjában, egyik este tűz ütött ki. A tűz óriási pusztítást vitt végbe a boltban és a mellette levő raktárban s mire lokalizálni bírtak, elégett 17 ezer forint áru beruházás, nagy részben beraktározott gyufa és gabonakészlet. Szerencsére a kereskedés és a raktár 50 ezer forint erejeig volt biztosítva s igy a kár nagyrészben megtérül. Hogy a | már nyomaveszett. pusztító tűz iniböl keletkezett, azt a vizsgálat nem tudta megállapítani.

— R a z z ia . Rendőrségünk az éjjel razziát tartott, a mely alkalommal tiz darab hely és foglalkozás nélküli csavargót fogtak össze, a kiket majd — illetőségük megálla­pítása után —  haza fognak toloncolni.
— ( A  szőlő  és b o r g a z d a s á g i  

t a n fo ly a m  v é g e .)  A földmi vetési minisz­ter által a néptanítók részére az ország több városában két részletben rendezett szőlő és borgazdasági tanfolyam második részlete is befejezést nyert immár. A nyáron át egy hó­napig tartó tanfolyam után most október hó­ban tartották meg a tanfolyam másik részét. Ilyen tanfolyam volt tudvalevőleg Pécsett is s itt a tanfolyam berekesztése holnap (vasár­nap) délelőtt fog vegbemenni a vincellérisko­lában a kellő ünnepségek között.— ( M ű s z a k i  f e l ü l v i z s g á l a t . )  Aszegzárd— báttaszéki helyiérdekű vasút mii­szaki felülvizsgálatát a kereskedelemügyi mi­niszter rendeletére november hó 1-én reggel 9 órakor a szegzárdi állomáson megkezdik s folytatólagosan menve a közbeeső állomásokon, Báltaszék állomáson be is fejezik a műszaki felülvizsgálatot.— ( U t o n á l l á s ,)  M é r ő  Julis, fiatal leányzó, ma reggel Németüröghröl igyekezett befelé a pécsi hetipiacra, mikor a szőlők kö­zött veszedelmes helyzetbe jutott. Az utón vele szemben egy ember jött, aki mikor kö­zelébe ért, nem a legbizalinatgerjesztobben üdvözölte, majd megfordult a nyomában s hozzácsatlakozott. Az utón senki sem járt más, nem csoda hát, ha a fiatal leány félel­mében azt sem tudta, mittevő legyen. Csak hallgatott és meggyorsította lépteit ; az isme­retlen azonban egyszerre elébe állt és pénzt követelt tőle. A szegény leány hiába mondta, hogy nincs nála, csak pár krajcár, ami a helypénzre elég, mert hiszen most viszi a portékát a piacra, a miből pénzt szerez. Az útonálló ember nem hitt neki és durva ke­zekkel ki akarta kutatni, miközben a karjai közé kapta és megöléssel fenyegette, ha se­gítségért kiált. Ebben a veszedelmes helyzet­ben éppen jókor közeledtek az utón az em­berek, s mert a leány mégis segítségért kiál­tott, az útonálló jobbnak latta elmenekülni és beugrott a szőlők közé s ott csakhamar el­tűnt. A halálrarémült leánvhoz mikor az em-
Wberek odaértek, az már valahogy rendbeszedte magát és elmondta az esetet nekik. Az úton­álló üldözésére azonban hiába siettek ; annak

— ( D íjk io s z t á s .)  Ma este fogják ki­osztani a nyertesek között a * Pécsi Kerék­páros Egylet* és a >Pécsi Bicykle-Club« tura- dijait, valamint a f. hó 3-án tartott kerék­párverseny érem, és tiszteletdijait. Ez alka­lomból a » Pécsi Bicycle Club* ma este a * N ádoriban vacsorát rendez, melyre a >Ath- letikai Club* és a *Kerékpáros Egyesület* tagjait is meghívta.
— (A  b a r a n y a i h ite lin té s e t  és 

n épbank) ma délelőtt tartotta igazgatosagi ülését, melynek az elnöki állás betöltése volt egyetlen tárgya. Az eddigi igazgatósági elnök, 
S z i ly  Pongrác, orsz. képviselő lemondván tisztéről, az igazgatóság helyébe K i m  Gáspár ügyvédet választotta meg elnökéül.

— (A  s z e lle m e k  ó rá já b a n .)  A sé­tatéren a szellemek órájában egy tekete ur és három kék hölgy rótta a száraz gesztenyefa- levelektöl belepett utat. Elől a fekete ur és hátul — tőle illendő távolságra, mint kiknek csakis tisztességes szándékuk van — a három kék hölgy. A három kék hölgynek azonban egyszerre leküzdhetetlen kíváncsisága támadt, hogy megismerkedjenek a fekete úrral s min­den lehető feltűnés nélküli módon igyekeztek figyelmét magukra vonni. A fekete ur azon­ban — mint illik a szellemek órájában elmél- kedönek — rájuk sem bederitett. Ez az el- zárkozottság, ez a közönyösség még jobban ingerelte a három kék hölgyet s cselt szőttek ellene. Ha nem hallja meg a szavukat, majd észreveszi a lámpavilágnál észvesztő mosoly­gásukat s mégis sikerül vele megismerkedniük.



4 1897. október 24.nP É C S I  F I G Y E L Ő
És már lesbe is álltak egy lámpa alatt, mikor I kocsisoknak lehetne egy kis előrelátásuk és I veszett egy falusi emberrel, kitől búzát akart a fekete ur helyett a rendnek egy éber őre I meglassíthatnák a tüzes lovak vágtatását, még I venni. Már arra került a sor, hogy a két kezdte őket figyelni s egy alkalmas pillanatban I akkor is, ha a gadájukat röpítik is valahová. I ember hajbakap, mikor a falusi kofa feleségemelléjük lépett. A kék hölgyek sikolt va ugrot­tak szét; kettő el is tűnt, akárcsak a szellem, De hát a libériád kocsisok magasan ülnek a is odaállott a férje mellé és Blum Sándortbakon s igy méltán nézik le a népet, melya harmadik azonban ott maradt az udvarias gyalog jár. így történt, hogy mikor a sebes Buckó kezei között, aki tisztelettudással invi- I vágtatás közben a » Vadászkürt « sarkán leka- tálta meg a rendőrségre, hogy a szellemek | nyarodott a fogat, elütött egy munkásembert.Az ember a földre zuhant, szerencsére azon-

ugyancsak megijesztette. Ez ekkor befutott a rendőrlaktanyára segítségért s mikor rendőrt tudott a háta megett, neki rohant az asszony­nak és kötényénél fogva le akarta huzni akocsiról. A kötény elszakadt s a zsebéből ki­gurult a porba vagy 18 darab ezüst forint ésórájában valami baja ne essék.— (K ö ltő  a  tö m lő éb en .) Pár nap- I ban történt komolyabb baja Ami pedig a pal ezelőtt beállított redakciónkba egy bor- legnagyobb botrányt okozta ez esetnél, az az I egy csomó aprópénz, mely a vásárosnép kö- zas hajú és megviselt abrázatu férfiú és kellő volL h°gy a übériás kocsis mindennek dacára zott oly egyszerre eltűnt, hogy alig bírtak méltósággal arról tudakozódott, hogy vásáro- nem lassította a lovak vágtatását s tudósítónk-1 összeszedni belőle 2— 3 frtot. Most a házas- lunk-e verseket? A mai szomorú időben, mi-1 nak v°lf alkalma látni, hogy az »Európa«- kor még a krumpli is megdrágult, erre nem I kávéház sarkán is olyan örült vágtatással ka- voltunk hajlandók; különben pedig hivatkoz- I nyarodott le, hogy vagy három az utón át-tunk lgric kollegánkra, a ki úgyis annyi ver- I igyekvő ember csak igazi bravúros salto mortale I Ma délelőtt S tr a s s e r  József molnár beállított set szállít becses lapunk részére, hogy az I uíán kerülte ki az elgazolást. A sarki rendőr | a kocsijával a *Hét fejedelem éhez s lovait, újabb időben már szellemi kincseinek tékoz- I felirta az elütött ember nevét : W e isz  Gáspár- lása miatt gondnokság alá helyezéssel kellett I uak hivjuk. A liberiás kocsis neve után nein

par a biróság előtt fog kérni kártérítést Blum Sándortól, a ki a pénzüket ily módon szórta szét. 
— (Eg;y c s a p á s r a  k é t  le g y e t .

míg ő a piacon jár, lefödte jó meleg pokró­cokkal. Valami jómadár azonban megirigyeltemegfenyegetnünk, ha abban nem hagyja a | volt szükséges tudakozódni ; ott ült a kocsi | a lovaktól a meleg pokrócokat s elemelte aztróluk. A rendőrség azonban hamar nyomára jött a tolvajnak s elfogta azt egy tolnamegyeiírást. A borzas hajú és megviselt ábrá- P«ha ülésén a gazdája S c h a p r in y c r  Gusztáv, zatu férfiú erre konkurenciára hivatkozott, a | banküzlet-tulajdonos, mi miatt nem tud boldogulni s versiró kolle- — ( B a le s e t  a  h a jó n .)  Előkelő tár- szökevény asztalosinas személyében. A lopott gánknak egy egész Wekerle szivarjába került, I saság rándult ki Kaposvárról Bogláron át a I pokrócokat is megtalálták nála s igy egy csa- mig ki tudta békiteni. Nagy vala azonban a kegyesrendieknek dörgicsei birtokán tartott P a s ra  két legyet, tolvajt és szökevényt is keri- meglepetése, mikor ma a rendőrségen talál- szüretre. A társaság tagjai között voltak Tál- I tettek kézre.kozott vele és fájdalmas lemondással üdvö ( A z  e rd é sz  n e m  v a d á s z h a t .lián főispán, Maár Gyula alispán, Kapotsfíyzölte a félreértett lángeszt. Mert a költő csak I Jenő volt orsz. képviselő, Makkfalvay Géza I Szomorúságot jelent az erdészekre az a ren- félreértésnek lehet az áldozafa, hogy az éjjel I orsz. képviselő, Sváb főrendiházi tag, Berta- I delet, melyet Darányi földmivelésügyi miniszter letartóztatták és bekísérték a tömlöcbe. Igaz I lan jószágkormányzó stb. A bogiári kikötőben I bocsájtott ki a legutóbb. Eltiltja az erdészeket ugyan, hogy a verseladás még nom bevett I kellemetlen incidens zavarta meg a kirándu- 11 vadászattól. Mint mikor valakit belecsuknak iparág nálunk, főképp mikor az a versáruló | Iást. Mikor ugyanis a társasága Halka hajón | e8Y rózsa-erdőbe s megtiltják, hogy szakítsonegy szálat ; a szüreteidnek megtiltják, hogyegy szem szolöt egyék : a képtár-őrnek, hogy a képeket megnézze. Hiszen az erdészek éle­tének derűje, poezise a vadászat volt és nem
költő egyetlen négysoros költeményt se tud már egybegyült, az egyik cső az erős tüze felmutatni igazolásul és nem találnak nála lés következtében hatalmas durranással szét- semmi írást, a mivel a kilétét bizonyítaná, — robbant és a meggyülemlett gőz kitódult. Sze- de hat mégis szomorú sors az, ha egy költő rencsére azonban azon kifül, hogy a forróa tömlöcbe kerül és csavargásért letartóztat-1 gőz a hajó személyzetének néhány tagját I eëY közülök, csak ezért ment a rögös pályára, látván, most addig a tömlöcben versel, mig I összeégette, egyéb baj nem történt és a hajó I A miniszter azonban úgy találta, hogy a va- illetőségi helyét kipuhatolják és haza küldik. | két órai késéssel elhagyta a kikötőt. | dászus nagyon sok időt vesz el az állami er­dészektől, annak kedvéért elhanyagolják egyéb teendőiket és megtiltotta, hogy az erdészek vadászterületeket béreljenek és vadásztársasa­gok tagjai lehessenek. A vadászat az úri pasz- szió, nem való a szegény állami erdészeknekha megőrzik a vadat a vadászó

L e e g e t t  h a z a k .)  P e p ii  \alentin I — G y e r m e k f o s z t o g a t ó .)  A kisszajki lakosnak a haza a napokban ismeretlen I P e t e  ne Éva, egy hétéves iskolásleány, tegnap okból kigvuladt és le is égett. A kár 360 frtot I délután kifelé ballagott a szüleinek a téglaégető tesz ki, a mely azonban megtérül, mert a l e - 1 telepen levő lakására, mikor melléégett ház biztosítva volt. V e n c li József, német- I egy öreg anyóka. Amint a Zsolnay-utca vé-palkonyai lakosnak, a kövesdi határban levő | gére értek, az ott levő boltba beküldte a kis I azí)k birtokán szinténa ház gyuladt kii tűz volt a napokban. Itt is leányt, hogy vegyen neki két krajcárért fekete Urak számára ! VaÜon ,nit szólnak ehhez az i, azonban a tető egyrészének cukrot. Mert köhögött a derék anyóka és fá-1 erdészek. 1 1  1. . . . . .  . . .  I  J I ----  A  i m . í n / l Á u  \  U  ,(A  jo g t u d ó s  c s a v a r g ó .)  Mareggel a rendőrbiztos elé egy ismeretlen, gya­nús kinézésű embert állítottak, a kit csavar­gáson és tilos kolduláson fogtak valamelyik külvárosi utcában. Az ember méltatlankodva
leégése ulan a tüzet lokalizálták, a mi annál I zott ; ezért már előbb elkérte a leánytól a nagyobb szerencse volt, mert ha a tűz tovább rajta levő jó meleg kendöt, hogy mig ő benn terjed, az összes gazdasági épületek prédájául lesz a boltban, addig is megvédelmezhesse estek volna. így azonban a kár csak igen I magát egy kissé a hideg ellen. És a lányka .sekély s ez is megtérül, mert a ház bizto-1 bement ; meg is vette a cukrot, de mikor ki- sitva volt. Ijött a boltból, az öreg anyóka nem volt se-Xj o |>í i s o g y  k o c s i r ó l .  i K o v ú -1 hol. Nem is talállak rá még ma sem és igy 

cscvtcs Ferenc, mohácsi lakos, a kocsiját ma- azt sem tudják, hogy ki volt a furfangos gára hagyván egy korcsma előtt, mig ö oda- I gyermekfosztogató, aki két krajcárért jó mé­fient járt, addig a kocsiról ellopták az ott levő, I leg nagy kendöt kerített magának a rászedett vadonatúj négy darab tarisznyát. A lopásról | kis leánytól.jelentést tett a káros a csendőrségnek és az _1  (V e re k e d é s.) Tegnap este K óra™ , ; mar e '!* eritetl® « tetteseket K o v á c s  I tájban a pálya-utcában nagy népcsődület előtt y es a e esege, K o v á c s  Ágnes, kóbor próbálta egymáson ki az erejét két téglamun-
\  T ’ ‘  k‘k 8 k0CS' ? í  le | kas- korcsmából szaladtak ki egymásután, — .6C...s  munuum. crie* en a io.v<~ P lL iu t Í J  J /n.! a , í 0/í . . ha" nat. a,kk0rrf  I nagy dühösen és a* utca közepén bírókra | nyékhez. Tanultam a jogot s mutasson ne-keni a biztos ur egy esetet is a római jog­ból, a mikor ilyen esetben letartóztatást vet-

szedte ki a zsebéből az Írásait és minden áron ki akarta magát vágni a bajból. A vége a dolognak azonban mégis letartóztatás lett. Erre megszólalt a delikvens :— Tiltakozom a letartóztatás ellen.— Igyan m iért? kérdezte kíváncsian a rendörbiztos.— Mert ily esetben nem fordul elő le­tartóztatás a római jogban.— Ne mondja, csodálkozott a biztos. Igenis mondom. Értek én a törvé-eladtak és csak egyet találtak meg náluk. A tolvaj házaspárt feljelentették a bíróságnak. kelve, meghempergették egymást a földön. Mire rendőr érkezeti, mindkettő vérző fejjel■ r —   • — - ' ■ v j j  v « W ------ — JE l ü t ö t t  e m b e r .)  Tegnap este emelkedett lel a földről és a rendőr előtt szé- lek volna foganatba.# w » ---- I ~ ** iwvimvi vn « ICNUUI ClUlt .ViB-lelhat ura tájban, sebes vágtatva hajtott egy peri besétáltak a rendőrségre, hol kihallgatták libériás kocsis a Majláth-térről le a » Vadász-1 őket s majd átteszik ügyüket a kir. járas- kürt« előtt. 1 udralevöleg ott van az átjárás J bírósághoz, egyik utcaoldalról a másikra; de meg az esti forgalom is ott torlódik össze s ig\ a libériás
rEs elömutatta az igazoló jegyet, mely­ből kitűnt, hogy 1859-ben Veszprémben szü­letett ; foglalkozása pedig valamikor az ügy-u » ,  | yódség volt. Az elzüllött embert minden jog-

< E .u * t  r  p o r b a n  ) B lu m  Sán- tudománya da-ftra is. most kötött útlevéllel dór. alkusz, ma délelőtt a buzatéren össze-1 küldik haza.
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Ó rá k  e l ü l t  a r a n y  t á r g y a k  ésékszerek javítását, kicserélését, tisztítását, fel­frissítését és átalakítását a legjutányosabban és gyorsan teljesíti S c h ö n w a ld  Im r e  órás és ékszerész Pécs.

A  P É C S I  N E M Z E T I  S Z Í N H Á Zjövő heti műsora :Héttön, okt. 25-én • G e r o ls t e in i  n a g yh erceg n ö *,operette.Kedden, okt. 26-án * M o n g o d in  ur«, bohózat.Szerdán, okt. 27-én » E le k t r a * ,  szomorú-játék.Csütörtökön, okt. 28-án » K o ld u s  d iá k * ,operette.Pénteken, okt. 29-én • G a b i  v i l l a «, vígjáték,itt először.Szombaton, okt. 30-án » T is z tu r a k  a  z á r d á ­
b a n * , operette.Vasárnap, okt. 31-én d. u. 3 órakor íélhely-árakkal » M o ln á r  és g y e rm e k e * , szín­mű, este rendes helyárakkal » T r i lb y * ,  színmű.
Művészei, irodalom.O  Magdolna. Rákosi Jenőnek e nép­drámáját — a mely sohasem volt népszínmű, a mint a szinlap nevezi — tegnap este tekin­télyes megtelt karzat, üresen tátongó páholyok és gyéren látogatott földszint előtt játszották. Az előadás pedig nagyobb közönséget is meg­érdemelt volna, mert sok tekintetben élvezetes

volt. Hogy nem minden tekintetben, annak oka vala mindenek előtt B o d ro g h yn é  rekedt­sége, a kit megkímélhetne a direktor ilyen esetben, mely a közönségre is bántólag hat s amúgy is rövid szerepét eljátszathatta volna valakivel mással is. A jó Bodroghynéért bizo­nyára meghozta volna ezt az áldozatot bár­melyik női tagja a társulatnak. Aztán meg 
E r d é ly i  nagyon színtelenül, szinte botrányos rosszul játszotta Lajost; pedig hát ő tud jó játékot is nyújtani, ha akar. A siker oroszlán- része a címszerepben A n g y a l  Ilkáé volt. Szinte az idegeket a végsőig feszitő nagy ha­tással adta a szerencsétlen Magdolnát. Félel­metes volt, mikor az első felvonásban boszut esküszik ; megható, a mint a másodikban La­cit a felfedezés elől védelmezi ; szánalmat keltő, mikor a harmadikban a félvilági bukott nőt bemutatja ; visszarettentő a negyedik felvonás elzüllött, mindenre képes koldusasszonyaban és kényeket facsaró az utolsó kép ama jele­netében, mikor leányát felismeri. Kapott is tapsot minden felvonás után eleget. S aztán arra az örvendetes tapasztalatra is vezetett bennünket, hogy szép és kifej­ező hangja is van, mert úgy belépő da­lát, mint másik énekszámát énekesnőnek is dicséretére váló sikerrel adta elő. Mellette legnagyobb sikere volt A n d o r fy n a k , a ki a hebegő Siskó Ferdinándból kabinetalakot csi­nált és szájának egyetlen mozdításával is ka­cajra ingerelte a közönséget. B o g n á r , Gyömbér Mihály szerepében, jó alakítást mutatott be s az első felvonás utáni taps főkép neki szólt.

C s ík i  Gyömbér Lacit kedvetlenül játszotta ; őtőle nem várunk színtelen alakítást s ha csak részleteiben hagy is az fenn kívánni valót, nála annál inkább feltűnik. B i h a r i  a Berci szerepét, K ö r ö s i  Juci a fiatal Magdust jól adták és nagy sikert aratott még N étn eth y  Gizella az ő tőről metszett, tipikus szakács- néjával. (-►)O  E m léket a m últnak ! A királyi kéz­irat, mely a magyar nemzet ezer éves múlt­jából tiz kiváló történeti alakot jelöl meg szoborban való megörökítésre, nem tartozik ama múló hatású események közé, melyek csak marói holnapra foglalkoztatják elménket és szivünket. Az a tiz szobor a maga néma­ságában is hatalmas szózat a magyar nem­zetnek : emléket a múltnak ! Ebben van a királyi ténynek nagy, korszakalkotó jelentő­sége. Ha igy fogjuk fel azt, csak akkor be­csüljük meg igaz értéke szerint. lm, ezek a gondolatok támadtak lelkűnkben most, midőn a történelmi nevezetességű királyi kéziratnak hatása alatt van még egesz valónk, s vesz- szük ugyanakkor az örvendetes hirt, hogy az Athenaeum által kiadott Milleniumi történetnek, ennek az óriási munkának, melynek minden jó hazafi könyvespolcán ott a helye, a kilencedik kötete (megelőzve a 6., 7. és 8. kötetet) is legközelebb meg fog jelenni. Az a része történe­tünknek, melyet a nemzeti ébredés korául nevez s történetíró. Valóban ritka, szerencsés napokat élünk. Minden tényező közremunkál abban, hogy nemzeti öntudatunkat, történeti értékünket, a múlt iránt való kegyeletünket fölkeltse s ébren tartsa. Most rajtunk a sor, hogy a sorsnak a nemzetek életében oly ritka kedvezését hazánk és magunk üdvére fel­használjuk.

100 GYERMEK-HÁZASSÁG.

TIZENKETTEDIK FE JE ZE T .— Meadows Madge e pillanatban Dairymple Vin­cent karjaiban van. Önnek felednie kell őt, Duncan !Ezeket mondta a szép nyári estén Stanton Léna Duncannak. mikor a fiatal embert magához hivatta. Ez volt a végső csapása.Duncan halkan felsikoltott, hátra tántorodolt, mintha irtózatos ütést mértek volna rá. A szivverése is elállt, egész testében reszketett, bár izgatottságát vissza akarta fojtani.— Itt van a madame Christine levele — folytatta Léna. Olvassa el önm aga Duncan. Látja azt írja : Madge megszökött. Azóta sikerült megtudnom, hogy Beechwoodba ment, amely innen nagyon messze esik. Ott a Hanley- n<'Vérek társaságában a kedvesével éli világát. Még kí­sérletet sem fogok tenni, hogy visszajöjjön. A büntetés majd másrészről fogja utolérni.E szavakat mintha tűzzel irtuk volna.— O ! én kis kedvesem! — kiáltotta Duncan. It! szörnyű tévedésnek kellett történnie, amely utalatos áru­lás ellened, én édes kincsecském, mindenem.Nehéz, mély sóhaj fakadt a kebléből, mikor tőikéit. Okiét erősen összeszoritotta, a szive irtózatosan vert.

ANGOL REGENY. 07

Úgy tűnt föl a kis Madgénak, hogy évek múltak el azóta, annyi szenvedésen ment keresztül.— Ma egy hete éppen —  felelte.— Hiszen akkor még tulajdonképpen menyasszony — kiáltották mind a hárman. Nos ez magyarázza meg a térje nagy aggodalmát is. Mind a hárman megegyeztünk abban, hogy odaadóbb férjet nem láttunk még.Madge az arcát a párnak közé rejtette. Azt hitte, hogy e télreértés miatt meg kell őrülnie.O ! csak lett volna annyi bátorsága, hogy a nyakukba borulva elmondja a szive fajdalmát nekik. Igen, még menyasszony volt, de a legszerencsétlenebb, a legszánan- dubb, a legbátoríalanabb a löld kerekségén. A vén kis­asszonyok segédkeztek Madgének, hogy fölkelhessen. Megfésülték arany szőke haját, s kijelentették, hogy inkább iskolás lánynak gondoltak, mint fiatal asszonynak. Csodálkoztak azon, hogy a lérjéről alig beszél, s csaknem az ájulás környékezi, ha említik előtte.— Úgy latszik, itt valami titok lappang — jegyezte meg az egyik nővér, mikor eltávoztak. Ha ez a gyermek már csakugyan asszony, úgy bizonyára boldogtalan. Nem akarok ugyan senkiről sem rosszat beszélni — isten ments — de nagyon félek, hogy nincs ez a fiatal terem­tés rendben. Kétszer láttam ma délután a sophára bo­rulva sírni, mikor a szobájába léptem. Olyan keservesen zokogott, hogy csaknem a szive szakadt belé. Ez pedig nagyon érthetetlen.És a vén kisasszonyok szivében föltámadt gyanút nehéz volt elfojtani.— Nem hízná rám a fájdalmát — mondta az egyik elbeszélve a köztük lefolyt párbeszédet.
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Közrazciasáq.W» %Ji f i t

□  A kopár terfiletekeii teljesített 
erdősítések segélyezése. A földmiveléstigyi miniszter a közgazdíisági éidekből beerdősi- tendö kopár területek erdősítésének előmozdí­tása tekintetéből ez évben is. úgy mint az előző évben, azokat az erdőbirtokosokat, kik kopár területeken az erdősítési munkálatok tel­jesítésére az erdősítésnek az 1897. évi X X X I. tcikk 165. $-a alapján való elrendelése (lőtt önként vállalkoztak, az erdősítés közgazdasági értekéhez és fontosságához, valamint a tény­leg felmerült költségek nagyságához ke pest a rendelkezésre álló hitel erejéig megfelelő pénzsegélyben részesítette. Kz alapon több sze­gényebb sorsú községnek, volt úrbéres-közbirto­kosságnak, egyházak és nehuny maganbulakos­nak ez év tavaszán erdősített és 89 vármegyé­ben elterülő 2858 k. holdnyi kopár területnek sikerrel teljesített közérdekű beerdősitése után összesen 816 birtokos részére 17.289 irtnyi pénzsegélt osztott ki. A közgazdaság ezen fon­tos és közérdekű ügye iránt tanúsított érdek­lődést és a kopár területek beerdősilésénél mulat kozó szép haladást legjobban bizonyítja az, hogy ez évben a múlt évinél 209 birto­kossal több birtokos erdősitett ; a beerdősitelt kopár terület pedig 1908 k. holddal múlja felül a múlt évi erdősitést.

Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük. szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb#beküldeni.
Országgyűlés.

A  k é p v is e lő h ö z  ü lé se  o k tó b e r2  3 'Á n . (A >Pécsi Figyelő « eredeti távirata.)

bevezetésül a t. Ház a horvát provizórium­ról szóló javaslatot harmadszori fölolvasásban elfogadta. Ezután
H e g e d ű s  Sándor ajanlja elfogadásra az indemnity-javaslatot, mert — úgymond — az államháztartásnak nem szabad fennakadnia.
K o ssu th  Ferenc nem fogadja el a ja ­vaslatot bizalmatlanságból a kormány iránt, amely csak az osztrák érdekeket védi. Pedigfháromszázötven év óta nem voltak ilyen nagy jelentőségű események. Idegen fejedelem di­csőíti Pudavárában a magyar nemzetet ; ki­rályunk nagvjninknak szobrokat emeltet. íme, a Gondviselés megjelöli az utat ! Midőn a függetlenségi estinek a legmagasabb körökig utat törnek, ez a hangulat legalkalmasabb a a független, önálló Magyarország megvalósí­tására. Kormányunk azonban tétlenül elsza-

wlasztja ezt a kedvező alkalmat. Nem sza­vazza meg az indemnitvt.
T o m c sd n y i László, a nemzeti párt nevé­ben szintén elveti a javaslatot bizalom hiá- nvából.

9

S im a  Ferenc fulmináns beszédében reá mutat, hogy Bánffyék alatt a politikai sülyedés következtében kiveszett minden erkölcsi érzés.. .
V á ro ssy  Gyula (közbekiált) Bankár-kép- viselők !
S im a  Ferenc (folytatja.) . . . Ma bezá­rult a börtönajtó Partba Miklós mögött . . . (Halról zugó éljenzés.) Orvosok, az ügyészség pártolták megkegyelmeztetését, azonban az igazságügyminiszter kijelentette, hogy Bartha

börtönbe vettetése állami érdek. Hollót nem merik újra az esküdtszék elé állítani, mert a közhangulat megváltozott. Nem fogadja el az indemnityt.Ekkor a tárgyalás folytatását elnök föl­függesztette, mert N e u m a n n  Árin n interpel­lált az osztrák biztosítási törvénynek a ma­gyarországi biztositó társaságokra nézve sé­relmes volta miatt. Majd B a r t h a  Ödön inter­pellált a mármarosi erdők ügyében, követelve az értékesítésnél a szabad versenyt. B u z á t h  Ferenc néppárti interpellációja fejezte be az ülést, a ki Majláth püspök dévai bérmautja ügyében interpellált, ahol a hatóságok tüntet­tek ellene.
T Á V I R A T O K .

— U j szerb korm ány. (A„ Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A szerb kormány a következőleg alakult meg : el­nök Gyorgyevics. beliigy Andomovics, pénz­ügy Popovits, kereskedelem Lazanics, igaz­ságügy Krisztics. hadügy Vukovits, köz­munka Manokovics és közoktatásügy Geor- govits András.
— K itü n te te tt d ip lo m ata.(A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) A  király L o z é n a k ,  a francia köztársaság visszahívott nagykövetének, ki csütörtökön volt ő felségénél Bndán bucsukihallgatáson, a Szent-István-rend nagykeresztjét ado­mányozta.
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— Nem, nem, — nem merem — hangzott a válasz.— Hat nem bízik bennem nirs. Dalrymple ?Ekkor szenvedélyesen átkarolta a nyakam és keser­vesen zokogva mondta :— Kerem, csak Madgenek szólítson, csak Madgének, másként ne !— Természetesen úgy fogok tenni, ha kívánja — teleltem én. De még egy kérdést szeretnék önhöz intézni Madge —  ön ugyan azt mondta, hogy az edes anyja meghalt. Igaz ez ?— ügy van — lelelte a szőke fürtü tejét az ab­lakra hajtva, s a kék égen uszo fehér telhöket bámulva. Az én szegény édes anyám meghalt !— leh at mindazon kérdéseimre, amelyeket önhöz intézek Madge, őszintén felelni fog? Gondolja, hogy az édes anyja hallgatja majd.Erősen a szemembe nézett.—  Minden, hozzam intézendő kérdésere a valóság­nak megfelelően válaszolok, hacsak nem rnrs. Dairymple- ről van szó.— Csak önről lesz szó Madge — feleltem komolyan. Mondja meg hát őszintén, asszony ön már?Nagyolt sóhajtott, de a szemei kiállották az én tekintetemet.— Igen, az isteni és emberi törvények szerint asz- szony vagyok, de végtelenül boldogtalan. Én nem mond­hatom meg. miért. A szivem szakadna meg. Szeretnék Dalevillébe visszatérni.—  Ott lakik ön Madge ?— igen. Holnap oda fogok utazni.

Milyen különös —  mondta a másik két vénlány^ De a legkülönösebb csak aztán következett. A szegény teremtés öt font sterlinget vett elő a zsebéből, s azt mondta : ön nagyon jóságos volt irántam. Csak annyi pénzre van szükségein, hogy Dalevillébe visszatér­hessek. A többit önnek adom madam.—  Csak tartsa meg a pénzét Madge — feleltem én. A férje már mindent megfizetett. Előre megadott mindent, amikor önnel idejött.Erre megint megijedt s az arca megint elvörösödött.—  Én —  én ezt nem tudtam — felelte halkan. Milyen jó irántam mégis mr. Dalrymple.Mikor a beszélgetést bevégezték, a három vénlány csodálkozva nézett egymásra, s gondolkozva hajtották le a fejeiket.



1897. októher 21. P K C S I F K i Y K LO
Szerkesztői Üzenet

» 4 't i  ‘ T »
C i .  R . B u d a p e s t ,  Kégebben bekül-

| • *  *  Vdött két darab tárcas/eiu közleménye nem ütötte meg a mértéket. A mostani alkalmilag jönni fog ; azonban külön honoráriumot a ki­adóhivatal nem hajlandó érte fizetni. Ebben az évben ugyanis ez lesz az első dolgozata, ami lapunkban napvilágot lát s tiz hónapitiszteletpéldánvnyal — azt hiszszük —
,  «meg van honorálva. eléggé

Gabona-árak.
H iv a ta lo s a n  fe ljegyez te ttek  Pécs szab. k ir .  vá ros 1897. 

é v i o k tó b e r h ó  24. n a p já n  ta r to t t  he tivásá rán .

Az á r a k  m é te rm iz s á n k é n t  szám ít ta tnak .

Búza u j 11.70— 1 1 .4 0 ; kétszeres u j 9 .5 0 —9 .—
rozs u j 8 .20— 8 .— ; á rpa  ő s z i ---------------; tavasz i
7 .-------6 X 0 ; u j ----------- ; zab tavasz i 5.90— 5 .7 0 ; b ü k ­
k ö n y  4 .60— .4.20 ; k u k o ric a  u j 4 .5 0 — 4.40; k u k o ric a  ó 
------- . ------- .s z é n a  1 .3 0 — 1 .2 0 ; s z a lm á i.  .80—

K ín á la t :  közép, m in te g y  300 gabona-kocs i v o l t  
a  p ia co n .Laptulajdoiio»*

íZ A U T T E R  GUSZTÁV
F olelóf*az«rkesztó

PLE1NINGER FERENC
T A IZ S  JÓZSEF

k iadó .

Hirdetések

1874. óta fennállóZongora-, liarmonii!m és pianino-
P é e s e t t ,  o r s z á g ú t  5 6 ,  (htlUml szemben).

L e g n a g y o b b  v á la szté k .
v .  rl

ongoru vont hurokkal ongorn kereszt hurokkal onçorn Ön tint kerettel ongtora vasbançolôkkal onirora kereszt hangfogókkal ongora viszliangszeleppel.
E l i s m e r ő  o k le v é l P é c s  1 8 8 8 .

- ■

H-aiaku aczél patkó-sarok.folyton óIps, a legjobb styriai aczélból.koronalépes lehetetlen, biztos járás által a lovat kíméli, használatban olcsóbb, mint a közönséges patkó-sarok. Árlapok ingyen «V1" i m entve, kapható K A S Z A B  <*s B R E U E R  B u n a n e a t .V í .f E ötvös utc/a 42 patkóin-
a m a iro k  rs n y a rá r iia ry A r  és m inden  jo b bLJ *

*»

I r o d a l t e l  y i s é ír

Alulírott, mint az „KI só M agyar
általános biztosító társaság titkára,a nagyérdemű közöii'é? <zives tudomására hozom, miszerint a Beinípld-házhan voltirodánkat a  K ir á ly - u t c a i  H a t t y ú -é p ü l e t b e  tnttilk at.L a d á n y i  S á n d o r .

© 0T ©
tömeges és b iz tos k ip u sz titá sá ra  a já n lo m  az á lta ­
lam  készíte tt és m á r edd ig  is  sok e lőke lő  u ra d a l­
m akban . nagyobb  gazdaságokban, ú g ysz in té n  tö b b  

községekben a  le g jo b b  « i k e r r e l  h a a a n á l t
• - * C

labdacs a la kb a n , edd ig i tapasz ta la tok  sz e rin t 1 
h o ld ra  1— 2 k iló  e legendőnek b iz o n y u lt, 100 k i ló  
ára 45 fr t. 5 k lg m . posta csom ag 3 fr t  o. é. 

^ B ő v e b b  értesítéssel bé rm en tve  szo lgá lok.S Í P Ő C Z  I S T V Á NT  A w ^  rrr Pécsett (B a r.m )lv*
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Hirdetmény
Pécsi Takarékpénztsaga közhírré teszi, hogy az inlézetiiek Pécsettlie ny

egykávés laká «
1

en épülő pal
è

r  t  ■ /, j  e
n e h a z iSzéchenvi-téren három

■4*H*
4

4*4ír4az Apácza-utczáb pedio* négy
" -■m á m * * .

*  94  4
f tX*
*X-f t  f tX *
ú .

b o i f h e l y i s ó g1898. május 1-töl bérbe vehető.Közelebbi értesítést az igazgatóság ad, hová a bérleti ajánlatok is szóval vagy írásban benyúj­tandók.



9  M8 P É C S I  F I G Y E L Ő  1897. október 24.
főszerA  M a jC tfi-ÍV lC  l e v e s - l i i s z e r  egyedüli a m aga nemeben. minden leves es minden gyenge bouillon pillanat alatti meglepően 

j ó  és erőteljes tételére. — néhány csepp elegendő. Eredeti palaczkokban 5 0  lillértől kezdve minden csem ege, droguista és gyar­m atáru üzletben kapható. A z  e r e d e t i  p a l a c z k o k  a  M a g s t f - fé le  le v e n  f ű s z e r r e l  o l c s ó  á r é r t  ú j r a  m e g t ö l t e t n e k .
ír / (otiùnen tá l
Ó C Q c IG m p r n y .

f jdi |am isM !á
"Külföldi bort• P o r / b o r  • 

' S h e r r y  •• M a d e ir a  •
M a r s a / a  •■ M a / a  g  a

r  ■ ■ 
*. . .

L i

TORONTÁLI HELYI ÉRDEKŰ VASUTAKgépgyári osztálya
lin

ii bevősárlésiforrása  R á k  fa r: 'Pécsett :B e r e c z  K á r o l y ,  l l c e l i  V i l m o s  ö z v . ,X i c k  A .  K .  uraknál. Föképviseletek

Különleges gyártmányok :( j á z - p e t r o l e u n i - b e i i z i n  m o t o r o k  é sb e n z i n  l o c o m o b i l e k .
Modern berendezésű vas és fémöntöde.

A gépészeti szakmába vágó mindennemű 
javítások szakszerű és jutányos kivitele.B u d a p e s t .  V .  K á l i n á n - n t c z a  K J . s z .  K o l o z s v á r ,  S z e n t l é l e k - n t c z a  4 . s z .

r 5Dombovárott
S z a b ó  J ó z s e fúr szállodájában. &  V-   ̂\  V

U * '-  4 -
r* -1' *jt -A . v873. sz.1897. tlkv.

Árverési hirdetmény.Alul irt birósági végrehajtó az 1881 -ik évi L X . t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a dárdai kir. járásbíróság 1897. évi 5437. számú végzése következtében, Stankovics Döme ügyvéd által képviselt, Bitó Éva javára, Egyed Illés ellen 97 Irt 13 kr. s jár. erejéig 1897 évi aug. hó 30-án foganato­sított kielégítési végrehajtás utján le és felül­foglalt és 794 Irt 65 krra becsült borok, gabona, lovak és 1 üszőből álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.Mely árverésnek a dárdai kir.* járásbíró­ság 10529. 1897. sz. végzése folytán 97 frt 13 kr. tőkekövetelés és járulékai erejéig Karaneson 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1897. 
évi október hó 28. napjának d. e. 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmében készpénz- fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.Kelt Dárdán, 1897. évi október hó 12. napján.

Schönberger Sámuel;kir. bir. végrehajtó.

»  * .
Vffognak nyerni a magyar kir. szabadalm. osztálysorsjáték 6 osztályában Ezen sorsjáték 100.000 sorsjegyből áll, melyek közül 50.000 drb. nyereménynyel huzatik ki, tehát asorsjegyek fele része nyer.

A nyeremények a köve tkező k  : 
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

EGY MILLIÓ KORONA
(tor. 1,000.000)

.Ezen sorsjáték húzásai nyilvánosan a 
magyar kormány ellenőrzése és egy kir. köz­
jegyző felügyelete alatt történnek. A so rs je ­
gyek á ra i. m e lyek  h iv a ta lb ó l v a n n a k  m e gá lla p ítva , 
az első o sz tá ly ra  a kö ve tke ző k  :

1  dij1 nyer1
2 1 1  1  
2  1  
5  1
7
8

jutányos
áron vétetnek fel ki­
adóhivatalunkban.

31
0 7
8

4 3 27 M  1 2 8 8  9 0  
il I 7 0 0  
1 5 0 5 0

»
»«»»»»»»»J»

a»
%»»I»>»»»»»

K o ro n a6 0 0 . 0 0 0
4 0 0 .0 0 0
200.000I 0 0 . 0 0 00 0 . 0 0 0

8 0 .0 0 0
7 0 .0 0 0
6 0 .0 0 0
4 0 .0 0 0
3 0 .0 0 0
2 5 .0 0 0
20.000 
15.0041 1 0 . 0 0 0

Egész 
Fél»gve«l 99

*

12 korona«
8

8* o. é. frt Ü.—3 . -  1.508 8 
99 99

99
99

M in d já r t  a húzás u tá n  b e k ü ld jü k  t. ü g y ­
fe le in k n e k  a h iv a ta lo s  huzás i la js tro m o t, m e lyb ő l 
részesedésük e red m é nyé t m e g tu d h a tjá k .

Mindazok, kik ezen óriási nagy nyerési 
esélyeket nyujtó sorsjátékból sorsjegyeket 
óhajtanak beszerezni, szíveskedjenek b. meg­
rendeléseiket minél előbb, de minden esetre 
legkésőbb a Imzás napjáig,

f. é. november 11-ig.

»»»
»
»»»

»»»»
»»

180. I4M». 84»

hozzánk eljuttatni, a m egfe lo tő  összeg pap írpénz­
ben. vag y  bé lyegekben a m egrende léshez csato­
la n d ó , va g y  p o s ta u ta lv á n y n y a l bekü ldhe tő . B. k í­
vá n a té ra  készek v a g yu n k  a so rs jegyeke t u tá n v é t­
te l is e lk ü ld e n i. K é r jü k  becses c z im é t pon tosan  és 
v ilá g o sa n  fe la d n i. A m egrendelések m in d já r t  be­
é rkez tü k  u tá n , a m e dd ig  ké sz le tü n k  ta rt, esz- 

5 .  0 0 4 »  k ö z ö lté in e k . A so rs jegyekke l e g y ü tt bekiikljiik 
•>  „ „ a  m in d e n  m egrende lőnek a k im e rítő  h iv a ta lo s  so r- 
*  • * "  *  so lási tervezetet.
2.000
1 .4)4)4»

5 4 )4 »
8 4 )4 »
2 4 ) 4 )
1 7 4 »

t-s 4 4 »

54».4»4)4) ny erem cny és dij, m elyekösszesen
13,160 000 k o r o n á t  kitesznek.

A magyar királyi szab. osztálysorsjátéklőelárusitói
Fejérvári és Társa

Budapest,V , Marokkói-utcza 2. szám
Nyomatott Taizs Józsefnél Beesett, 1897.

♦




